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Abstrak

Salah faham maksud yang ingin disampaikan oleh pengkarya boleh menyebabkan berlaku kecelaruan.
Kecuaian dalam memahami maksud tersirat seseorang pengkarya boleh menimbulkan pelbagai reaksi negatif
dalam kalangan masyarakat. Sebagai salah seorang tokoh ilmuan dalam bidang hadis, kalam al-aujah <indr al-
Kandahlawi juga boleh menyebabkan seseorang itu terkeliru daripada memahami maksud sebenar beliau. Oleh
itu kajian ini dilakukan untuk mengenalpasti maksud sebenar dan murad al-Kandahlawi di sebalik penggunaan
perkataan al-aujah <indr di dalam karya beliau al-Abwab wa al-Tarajim Li Sahth al-Bukhari. Kajian ini
dijalankan dengan menggunakan reka bentuk kualitatif secara analisis karya al-Abwab wa al-Tardjim li Sahth
al-Bukhart garapan al-Kandahlawi. Data-data ini kemudiannya dianalisis secara deskriptif. Hasil kajian
mendapati bahawa ungkapan al-aujah <indi al-Kandahlawi terbahagi kepada tujuh bahagian. Pertama, Al-Aujah
Indi Li Bayan Al-Hukum. Kedua, Al-Aujah <Indi Li Bayan Al-Tarjamah Al-Mugqayyadah. Ketiga, Al-Aujah <Indi
Li Ta ’kid Al-Agqwal Al-Jahabidhah. Keempat, Al-Aujah <Indi Li Radd Aqwal Al-Jahabidhah. Kelima, Al-Aujah
Indi Li Bayan Al-Tarjamah. Keenam, Al-Aujah <Indi Fi Bayan Baracah Al-Ikhtitam. Ketujuh, Al-Aujah <Indr
Li Bayan Al-Hadis.

Kata Kunci: Al-Kandahlawi, al-Aujah <Indr, al-Bukhari, Teks Hadis

Abstract

Misconceive of intended interpretation tendered by the author could give rise to defectiveness of understanding
and disorder. Inattentiveness in acknowledging the oblique or implied meaning intended by the author could
precipitate profuse repercussion within society. Being one of the renowned Hadith scholars, kalam al-aujah
<ndi, al-Kandahlawi is also not spared from begetting misconception of his intended interpretation from his
writing. Premised on this presence, this research is intended to actuate understanding of the word ‘al-aujah
“ndi’ in his book, ‘al-Abwab wa al-Tarajim Li Sahth al-Bukhari’. This research is conducted exclusively
employing Library Research method. The outcome of this research verified that al-aujah <indr al-Kandahlawi
is disjoined into seven (7) branches as follow: Al-Aujah <Indi Li Bayan Al-Hukum, Al-Aujah <Indi Li Bayan Al-
Tarjamah Al-Muqayyadah, Al-Aujah <Indt Li Ta’kid Al-Aqwal Al-Jahabidhah, Al-Aujah <Indi Li Radd Aqwal
Al-Jahabidhah, Al-Aujah <Indi Li Bayan Al-Tarjamah, Al-Aujah <Indi FT Bayan Bara‘ah Al-Ikhtitam and Al-
Aujah <Indi Li Bayan Al-Hadis.

Keywords: Al-Kandahlawi, al-Aujah <Indi, al-Bukhari, Hadith Texts

PENDAHULUAN

Penggunaan ungkapan tertentu dalam sesebuah karya perlu diberikan perhatian sebaik mungkin oleh pembaca.
Ini kerana ungkapan tersebut boleh jadi mempunyai beberapa maksud lain. Boleh jadi pengarang mempunyai
maksud tertentu ketika membahaskan beberapa isu tertentu. Contohnya al-Kandahlawi yang kerap kali
menggunakan perkataan al-aujah <indi ketika menyatakan pendirian beliau. Sebagaimana yang telah maklum
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bahawa ungkapan al-aujah cindr merupakan salah satu ungkapan farjih (al-Zafirt 2002). Oleh itu tarjih yang
telah digunakan oleh al-Kandahlawi tersebut dapat diklasifikasikan kepada beberapa bahagian (Aashif 2022).
Disamping klasifikasi tersebut, ungkapan tersebut juga membawa maksud tertentu. Dengan itu, kajian ini
dilaksanakan untuk merungkaikan murdad (kehendak) al-Kandahlawi disebalik ungkapan al-aujah <indr
tersebut.

Latar Belakang al-Kandahlawi

Nama penuh beliau ialah Muhammad Zakariyya bin Muhammad Yahya Bin Muhammad Ismail bin al-Tabib
Ghulam Muhyuddin bin Muhammad S3jid bin Fayd Muhammad bin Syah Muhammad Syarif bin Muhammad
Asyraf bin Jamal Muhammad bin Nur Muhammad. Nur Muhammad lebih dikenali sebagai Ibn Syah bin Baa’
al-Din bin Syah Muhammad. Beliau berketurunan dari Abu Bakr al-Siddiq (Al-Kandahlawi 2003). Beliau
dilahirkan di Kandahlah pada malam tanggal 12 Februari 1898 Masihi bersamaan dengan 10 hari sebelum
Ramadan tahun 1315 H. Beliau meninggal pada waktu petang 25 Mei 1982 M, jam 5.40 petang, lebih kurang
sejam sebelum maghrib. Beliau dikebumikan selepas solat Insyak pada hari yang sama di tanah perkuburan
Bagr. Bersebelahan dengan kubur guru beliau, Syeikh Khalil Ahmad al-Saharafirt (Al-Kandahlawi 2012).
Menurut Syahid (2010), hasil garapan beliau mencecah seratus karya. Ini menunjukkan kesarjanaan beliau
dalam lapangan keilmuan serta ia memberi seribu erti buat penuntut ilmu selepas zaman beliau.

Latar Belakang Karya al-Abwab wa al-Tarajim Li Sahth Al-Bukhart

Karya ini lebih tertumpu dalam membincangkan tajuk-tajuk dan bab-bab dalam karya al-Sahth al-Bukhari. Al-
Kandahlawi juga turut mengutarakan 70 usil yang perlu diketahui ketika berinteraksi dengan karya al-Bukhari
tersebut. Beliau cuba untuk mencungkil maksud tersirat disebalik tajuk-tajuk yang dibina oleh al-Bukhari.
Selain itu, beliau juga turut menekankan kejajaran tajuk-tajuk dan bab-bab dalam karya tersebut. Menurut al-
Kandahlawi (2012), karya-karya berkaitan al-Abwab dan al-Tarajim telah begitu banyak yang telah digarab
oleh para sarjana silam. Di sisi beliau hanya terdapat dua karya sahaja berkaitan al-tarajim iaitu karya Syarh
Tarajim al-Bukhart hasil tulisan Musnid al-Hind al-Syah Waliyullah al-Dehlaw1 (m.1239H) dan karya al-
Abwab wa al-Tarajim hasil tulisan Syeikh al-Hind Maulana Mahmaid Hasan (m.1339H). Menurut Taqiy al-Din
al-Nadwi (2012), al-Kandahlawi telah menjadikan empat karya utama sebagai sandaran dalam menulis karya
ini. Pertama karya Fath al-BarT hasil tulisan al-Hafiz Ibn Hajar (m.852H), kedua ‘Umdah al-QarT hasil karangan
al-°Ain1 (m.855H), ketiga Irsyad al-SarT hasil garapan al-Qistallant (m.923H) dan keempat Syarh Tarajim al-
BukharT hasil karangan Syeikh al-Hind Mahmiid Hasan (m.1339H). Menurut Taqiy al-Din al-Nadwi (2012)
lagi, al-Kandahlawi bukan hanya menaqal dan mentalkhis sahaja daripada keempat-empat karya tersebut.
Bahkan lebih daripada itu, beliau turut memasukkan perbahasan pendirian para sarjana lain dan seterusnya
beliau akan mentarjthkan pendirian yang paling tepat berdasarkan penelitian beliau. Selain itu, al-Kandahlawi
juga menyentuh hampir semua tajuk-tajuk al-Bukhari walaupun dengan cara yang ringkas pada sesetengah
tempat. Al-Kandahlawi juga memberi tumpuan terhadap perbincangan yang sukar difahami oleh sesetengah
sarjana. Seterusnya beliau akan menerangkan hikmah pembentukan sesebuah tarjamah yang diaplikasikan oleh
al-Bukhari.

1. Karya al-4bwab wa al-Tarajim Li Sahih Al-Bukhart Ditahkik

Karya ini telah ditahqiq oleh al-Syeikh Waliy al-Din al-Nadwi dengan sokongan ayah beliau, al-Syeikh Taqiy
al-Din al-Nadwi. Sekumpulan pengkaji daripada Markaz al-Syeikh Abi al-Hasan al-Nadwi li al-Buhtith wa al-
Dirasat al-Islamiyyah turut menyumbang bakti dalam mentahqiq karya ini. Antara fokus utama dalam tahqiq
karya ini adalah membincangkan latar belakang al-Dehlawi serta karya-karya al-Kandahlawi, menyandarkan
atau al-‘azwu nas-nas dalam karya ini kepada sumber asal, membuat ta°liq pada beberapa tempat dengan tujuan
menambah faedah, mentakhrij hadith-hadith, mentashth kesalahan cetakan lama dan menyusun semula karya
ini dengan menggunakan susunan nombor al-Syeikh Muhammad Fu’ad ¢Abd al-Baq1 (m.1968). Al-Kandahlawi
dibantu oleh dua oleh murid kesayangan beliau iaitu Maulana Muhammad Salman dan Maulana Muhmmad
¢Aqil yang merupakan tenaga pengajar di Madrasah Mazahir al--Ultm. Jilid 2 selesai digarap pada hari Khamis
bertepatan dengan 29 Zul Qaedah 1392 Hijrah iaitu sepuluh tahun sebelum kematian al-Kandahlawi.

2. Permulaan Penulisan al-4bwab wa al-Tarajim Li Sahih Al-Bukhart

Karya mula ditulis pada waktu dhuha hari Rabu 28 Zul Hijjah 1390 H. Penulisan ia mula ditulis ketika beliau
berada di Masjid Nabawi pada tahun tersebut. Karya ini selesai diteliti dan disemak untuk kali yang kedua
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pada hari Khamis 20 Ramadan 1401 H. laitu lebih kurang setahun sebelum al-Kandahlawi pulang ke
rahmatullah. Penulisan karya ini memakan masa selama lebih 10 tahun termasuk semakan dan penelitian kali
yang kedua. Al-Kandahlawi (m.1402H) (2012) menutup karya beliau ini dengan ungkapan berikut:

“Inginku nyatakan di akhir garapan ini bahawa segala pendirianku yang zahir pada pandanganku sama
ada secara sarth ataupun istinbat adalah berdasarkan pengamatku, sekiranya ia bertepatan dengan
kehendak sebenar al-Imam al-Bukhari, maka ia sebenarnya adalah anugerah dan taufiq daripada Allah
SWT. Tetapi sekira pendirianku tidak tepat dengan kehendak sebenar al-Bukhari, maka ia adalah
kelemahan dan kesalahanku. Dan al-Bukhari berlepas daripada kesalahan tersebut”.

Penggunaan Ungkapan Al-Auj’ah <Indt

Perkataan (4>-j\) berasal daripada perkataan (4>s) (Falruz Abadt 2008) yang bererti (‘6" Jf i) faitu
penghadap setiap sesuatu dan kata jamaknya ialah (b—;‘) (Al-Zabidi 1965). Perkataan (47-5\) merupakan isim
tafdil dan ia membawa maksud paling tepat. Oleh itu, penggunaan perkataan aujah <indr oleh al-Kandahlawi
(m.1402H) membawa maksud “pandangan paling tepat di sisiku”.

Penulis mendapati bahawa al-Kandahlawi (m.1402H) menggunakan beberapa ungkapan tarjth bagi
menyatakan pendirian beliau terhadap sesuatu isu. Antara perkataan farjih yang paling kerap digunakan oleh
beliau ialah (s 4 j'ﬁ\) Ungkapan al-aujah <indi yang diutarakan oleh al-Kandahlawi membawa beberapa
maksud yang berbeza. Oleh itu, penulis membahagikan ungkapan al-aujah <indi kepada tujuh, iaitu:

a- Al-Aujah <Indr Li Bayan Al-Hukum

b- Al-Aujah <Indr Li Bayan Al-Tarjamah Al-Muqayyadah
C- Al-Aujah <Indi Li Ta kid Al-Agqwal Al-Jahabidhah

d- Al-Aujah <Indr Li Radd Aqwal Al-Jahabidhah

e- Al-Aujah <Indr Li Bayan Al-Tarjamah

f- Al-Aujah <Indi Fi Bayan Barda<ah Al-Tkhtitam

9- Al-Aujah <Indi Li Bayan Al-Hadith

1. Al-Aujah <Indr Li Bayan AI-Hukum

Al-Aujah <Indt Li Bayan Al-Hukum bermaksud “pandangan yang paling tepat di sisiku dengan tujuan untuk
menerangkan hukum”. Berdasarkan kajian penulis, penulis mendapati bahawa al-Kandahlawi (m.1402H)
sering menggunakan ungkapan al-aujah cindi dengan tujuan untuk memberikan penerangan sesuatu hukum.
Perbahasan yang diketengahkan oleh al-Kandahlawi dalam sesuatu isu kebiasaannya tidak berpusatkan kepada
satu mazhab sahaja. Beliau akan mengemukakan beberapa pendirian daripada pendukung mazhab berbeza.
Sebaik sahaja beliau mengemukakan pendirian sarjana lain, beliau akan mengemukakan pendirian beliau
dengan tujuan menjelaskan hukum sesuatu perbahasan. Contohnya seperti berikut:

K2t 8 uaa.:\ Yy e @la_;\ Y 4»\3» talg3 o S s 3 dLM L of qERS 4>-j>5\5

uLa—\)j\ LA’; JML\ d\ N a8 b}Yb c\.,a:\ 4.:\}>- d \j.‘zl,:-\j CLJ\ B )}.@.M.L\ JJJLJ\ LBL\J
&9 (Lsld f%u” fL‘A“ d dL""‘j chj}J\ J.S.L: [ Cat \A{wj B}u Cb uLﬁj.th L}‘}M dj:
et LS s Wsloh a5l OL3) OB (L] e oy Db s il oS woleslad) o187 s
-

Terjemahan : Dan yang paling aujah disisiku, sesungguhnya apa yang akan dilanjutkan berkenaan
perbahasan puasa pada ungkapan “Demi Allah, saya tidak akan tambah perkara sunat lain dan juga
tidak akan mengurangkan ibadat lebih daripada apa yang telah difardukan”. Ungkapan ini sebenarnya
menafikan takwilan yang masyhur daripada tabligh. Dan mereka ( syurrah ) berselisih pandangan
pada jawapannya juga. Dan yang paling aujah di sisiku tentang isu ini adalah tajuk dan hadis ini
ditumpukan kepada ibadat fardu yang boleh menyelamatkan seseorang tanpa ragu, sebagaimana yang
telah diperincikan oleh al-Nawawi. Dan akan dibahaskan oleh Ibn Hajar dalam bab puasa. Selain itu
juga, perkara sunat merupakan pelengkap kepada ibadat fardu. Oleh itu perkara sunat perlu dilakukan

juga. Sesungguhnya untuk menyempurnakan fardu solat dengan baik adalah sangat sukar (al-
Kandahlawi 2012, 2: 401)

Petikan di atas adalah perbahasan pada (()MY\ o 3831 L), Selepas tajuk ini, al-Bukhari meletakkan
ayat berikut:
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oS &JJ} SLS.S\ \)55@ BM\ M} U‘{'U\ 4 d}"‘l'; 4&\ ‘j"\""cj Yl ‘j/fj Lej} J—>~j i 45}3
5 )l { degd
Terjemahan : Padahal mereka tidak disuruh kecuali supaya menyembah Allah dengan memurnikan
ketaatan kepada-Nya dalam (menjalankan) agama dengan lurus dan supaya mereka mendirikan solat
dan menunaikan zakat dan yang demikian itulah agama yang lurus (al-Bayyinah, ayat 5)

Bab ini merupakan bab ke-34 dan terletak dalam Kitdbh al-Iman (Al-Bukhari 2012). Berikut merupakan
periwayatan yang diriwayatkan dalam bab tersebut:

m’}b G\Jj—@ 6.9"@""%‘0'“‘/“ ),s\., cu\ﬁ y\ %4»\ Jj«e) L;‘ J”'J ;L>- J).L: AJ)\JW&U.:
(Ally a5l & Dlsbo ) 1 2B B Jomny I oY) s Sl 52 130 (Ls 5> (st
e B (0Las) plvs) ﬁi?w\dwdu (ks OTYLY) um)&uﬁy, - JGs
V) y) Ju Maps o Jo 16 G 2 & Jw 4 53516 g5k 0T YY) 16 op
cb\) A gy JU Lol Vo lda e apsTY i 1dsi sag Ja )l ol 10 (g 5k of

(Be O
Terjemahan : Ismail telah menceritakan kepada kami, beliau berkata “Malik bin Anas telah
menceritakan kepadaku”, daripada pakciknya Abi Suhail bin Malik, daripada ayah beliau,
sesungguhnya ayahnya telah mendengar Talhah bin °Ubaidillah berkata, “ Seorang lelaki dari Najd
telah datang berjumpa Rasilullah 2 dalam keadaan rambutnya yang kusut, suaranya tenggelam
timbul dan tidak difahami apa yang dituturkan oleh lelaki tersebut. Apabila beliau mendekati
Rasilullah #, beliau mengajukan soalan kepada baginda #tentang dasar agama Islam. Lalu baginda
#menjawab “ Tunaikan solat lima kali sehari semalam”. Beliau menambah “ Adakah saya perlu
menambah selain itu?”. Jawab Baginda #“ Tidak, kecuali jika anda ingin menambah perkara sunat
secara sukarela”. Baginda *#menambah lagi “ Puasa pada bulan Ramadan”. Beliau bertanya lagi,
“Adakah saya perlu menambah selain daripada itu?”. Jawab baginda, “ Tidak perlu kecuali jika anda
sukarela untuk tambah perkara sunat”. Baginda #seterusnya menyebut kepadanya tentang zakat.
Beliau bertanya “ Adakah perlu saya menambah selain daripada itu?”’. Jawab baginda #“Tidak perlu
kecuali anda sukarela untuk menambah perkara sunat”. Seterusnya Talhah berkata “ Lelaki tersebut
seterusnya beredar sambil berkata “ Demi Allah saya tidak akan tambah dan tidak akan kurangkan

daripada apa yang telah difardukan”. Lalu baginda #bersabda “ Dia berjaya sekiranya dia benar” (al-
Bukhari 2012, no. 46).

Berdasarkan tajuk dan ayat al-Quran yang diletakkan oleh al-Bukhari, Ibn Hajar (2001) berpendirian
bahawa perkataan al-din al-qayyim dalam teks al-Quran yang dimaksudkan adalah din al-Islam. Oleh itu
terdapat keselarasan antara tajuk dengan ayat al-Quran iaitu, Bab Zakat Merupakan Salah Satu Daripada
Agama Islam ( (3}\.«\1\ o 3831 b ). Menurut Ibn Hajar lagi, perkataan ayat al-Quran dan teks hadis yang
selebihnya dijadikan sebagai item tajuk yang berlainan (< ,>-\ AR ja\) Menurut al-Kandahlawi (2012),
berdasarkan teks hadis yang diriwayatkan menunjukkan bahawa perkara yang fardu difokuskan dalam hadis
ini. Perkara fardu boleh menyelamatkan seseorang daripada neraka. Namun ibadat sunat merupakan
penampung terhadap kekurangan pada ibadat fardu. Pendirian al-Kandahlawi ini telah diutarakan oleh beliau
dengan menggunakan perkataan al-aujah <indi. Ini menunjukkan bahawa al-aujah <indi yang digunakan oleh
al-Kandahlawi dengan tujuan untuk menerangkan hukum perkara fardu dan sunat. Oleh itu ia sangat sesuai
dimasukkan di bawah kategori Al-Aujah <Indi Li Bayan Al-Hukum.

2. Al-Aujah <Indr Li Bayan Al-Tarjamah Al-Muqayyadah
Al-Aujah <Indt Li Bayan Al-Tarjamah Al-Muqayyadah bermaksud “pandangan yang paling tepat disisiku
dengan tujuan menjelaskan tajuk yang berpautan”. Al-Kandahlawi juga mengambil inisiatif untuk
mengutarakan pendirian beliau terhadap beberapa tajuk yang dibina oleh al-Bukhari (m. 259H) dalam karya
al-Sahih. Pendirian yang dikemukakan oleh al-Kandahlawi ini bagaikan mengisi ruang kosong yang perlu
dipenuhi agar keindahan binaan tajuk al-Bukhari tetap utuh sepanjang zaman. Contoh bagi al-aujah <indr jenis

ini adalah seperti berikut:
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Terjemahan : “Dan yang paling tepat disisiku : Sesungguhnya hasil daripada penelitian terhadap dua
tajuk sebelum tajuk ini iaitu bab ini adalah seperti nas yang terkandung di dalam bab ini. atau boleh
dikatakan sesungguhnya bab ini memberi isyarat kepada sebab bab yang sebelumnya. Maka
sesungguhnya memperbanyakkan kadang-kala menjadi sebab untuk meninggalkannya. Dan yang
lebih tepat daripada itu boleh dikatakan “bab ini mempelbagaikan lagi periwayatan berkaitan
kelebihan solat tahajud dengan periwayatan yang berasingan. Dan berakhir bab ini adalah dengan
melazimi solat sunat Fajar. Bab yang berikutnya bertindak sebagai bab 1 bab” (al-Kandahlawi, 3:
132).

Petikan di atas merupakan ungkapan al-Kandahlawi (m.1402H) ketika memberi penjelasan berkenaan
solat tahajjud. Bab ini merupakan bab bila tarjamah atau bab tanpa tajuk. Bab ini merupakan bab ke-20 dalam
Kitab al-Tahajjud, iaitu Kitab ke-19 dalam karya al-Sahih. Berdasarkan petikan di atas, jelas kepada kita
bahawa al-Kandahlawi telah menggunakan perkataan al-aujah <indi ketika membuat huraian terhadap bab
tanpa tajuk. Secara zahirnya juga, beliau telah mengaitkan bab tanpa tajuk ini dengan dua bab sebelumnya.
Menurut beliau, intipati bab tanpa tajuk ini dapat difahami daripada nas periwayatan yang dibawakan dalam
bab ini. Dengan kata lain, walaupun bab ini tidak ditulis tajuk, kehendak bab ini dapat difahami daripada hadis
yang diriwayatkan dalam bab ini. Tambahan pula, bab ini mempunyai pautan yang kuat dengan dua bab
sebelumnya. Justeru itu, penggunaan al-aujah <indi dalam perbahasan ini sangat sesuai dikategorikan sebagai
al-aujah <indi li bayan al-tarjamah al-muqayyadabh.

3. Al-Aujah <Indr Li Ta 'kid Al-Aqwal Al-Jahabidhah
Al-Aujah <Indr Li Ta’kid Al-Aqwal Al-Jahabidhah bermaksud “pandangan yang paling tepat disisiku untuk
menguatkan pendirian-pendirian sarjana”. Berdasarkan kajian penulis, al-Kandahlawi (m.1402H) sering
menggunakan perkataan al-aujah <indi dengan tujuan menguatkan beberapa pendirian sarjana lain dalam
perbahasan tertentu. Dengan kata lain, ia merupakan sokongan beliau terhadap pendirian yang dinyatakan oleh
sarjana sebelum beliau. Sokongan ini menunjukkan bahawa beliau seorang yang mempunyai sikap keterbukaan
terhadap pendirian sarjana lain. Contoh bagi al-aujah indi bagi kategori ini adalah seperti berikut:

il s aads dles ) iy el (glad) aLY1 O tiamal) Lol Lis dis 4V,
Lo Bl
Terjemahan : “Dan yang paling tepat di sisi hamba yang daif ini adalah al-Imam al-Bukhari ingin

mengisyaratkan perkara tersebut kepada masalah khilafiyyah. Dan ia telah diperbahaskan oleh Ibn
Hajar. Perbahasan tersebut akan dibentangkan selepas ini” (al-Kandahlawi, 4: 22)

Petikan di atas merupakan ungkapan al-Kandahlawi pada (4w oo nS~ i e J» ©L) yang merupakan
bab ke-6 di dalam Kitab F1 al-Istigrad Wa Ada’ al-Duyin. Kitab ini merupakan kitab ke-43 dalam karya al-
Sahth (Al-Bukhari 2010). Dalam bab ini diperbahaskan berkenaan adakah dibolehkan memberi bayaran kepada
pemiutang lebih daripada jumlah sebenar hutang. Al-Kandahlawi telah menyatakan pendirian beliau bahawa
al-Bukhari (m.256H) mengisyaratkan perbuatan tersebut merupakan salah satu daripada masalah khilafiyyah.
Ungkapan al-aujah <indi al-Kandahlawi di atas juga menunjukkan sokongan terhadap tindakan Ibn Hajar
(m.852H) yang telah memperincikan perbahasan tersebut dalam karya beliau yang berjudul al-Fath. Oleh itu
penulis memasukkan al-aujah <indr dalam bab ini ke dalam kategori al-Aujah <Indr Li Ta’kid al-Agqwal al-
Jahabidhah.

4. Al-Aujah <Indr Li Radd Aqwal Al-Jahabidhah
Kategori ini pula bermaksud penggunaan ungkapan al-aujah cindi yang membawa mesej untuk menolak
pendirian sarjana lain. Kebiasaannya al-Kandahlawi akan menggunakan juga perkataan “disisi hamba yang
daif'ini” bagi menunjukkan adab beliau apabila ingin radd pendirian sarjana lain. Berikut merupakan contoh
bagi kategori ini.
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Terjemahan : Dan yang paling tepat di sisi hamba yang daif ini adalah kebiasaan tindakan al-Imam al-
Bukhari yang diketahui umum ialah menyebut perkara yang bertentang dengan kitab. Ini merupakan
usill al-tarajim yang ke-69. Oleh itu, al-Bukhari memberi perhatian dengan meriwayatkan hadis
tersebut di sini dengan tujuan ingin menyatakan bahawa harta yang diketahui oleh pemiliknya
bukanlah termasuk dalam al-luqatoh. Tambahan pula, beliau meriwayatkan hadis tersebut pada bab bi
la tarjamah. Ini kerana bab yang tiada tajuk boleh difahami daripada dimensi yang berbeza.
Sebagaimana yang telah diterangkan pada muqaddimah. Antaranya adalah dibuang tajuk bab dengan
tujuan untuk mengasah minda pembaca. Maka sesuai juga diletakkan tajuk bagi bab ini dengan tajuk
“Bab bagi harta yang diketahui oleh pemiliknya bukan termasuk harta al-lugatoh”. Boleh juga
dikategorikan bab ini dalam usil yang ke-57 kerana kriterianya yang tiada kaitan dengan tajuk
sebelum, bahkan ia merujuk kepada asal, iaitu abwab al-lugatoh tetapi dengan berlawanan.
Sebagaimana al-Bukhari menyebut Abwab al-Kufr dalam Kitab al-Iman (al-Kandahlawi, 4: 48-49)

Petikan di atas merupakan huraian al-Kandahlawi pada bab tanpa tajuk. laitu bab ke-12 dalam Kitab
al-Lugatoh. Kitab ini merupakan kitab ke-45 dalam karya al-Sahih (Al-Bukhari 2010). Hadis yang
diriwayatkan adalah berkaitan dengan kisah Abu Bakar r.a. yang mengambil susu kambing daripada seorang
penggembala kambing di suatu kawasan. Abu Bakar mengenali majikan penggembala tersebut (Al-Aini 2001).
Periwayatan ini mendapat perhatian para syurrah kerana ia seolah-olah tiada kesinambungan dengan tajuk
kitab (Ibn Hajar 2001). Manakala Ibn al-Munayyir (m.683H) tampil membuat iitimal dengan mengatakan
bahawa dibolehkan meminum air susu kambing kerana seperti sama perihal orang yang kehilangan barang
tetapi tidak mendapati tuan kambing kecuali hanya mendapati penjaga kambing sahaja (Ibn al-Munayyir 1990).
Namun masih lagi belum menampakkan kesinambungannya. Dalam menjelaskan kesinambungan ini, al-
Kandahlawi tampil dengan menggunakan ungkapan al-aujah <inda hadha al-<abd al-da‘if seterusnya membuat
huraian terhadap tajuk ini. Huraian beliau dikaitkan dengan dua usil al-tarajim, iaitu usul ke-69 dan usul ke-
57. Jika dilihat sepintas lalu, periwayatan dalam bab tanpa tajuk ini dilihat tidak sesuai diletakkan dalam kitab
ini (Ibn Hajar 2001), namun jika diteliti dengan mendalam, sebenarnya ia bertepatan dengan usul ke-69, iaitu
menyebut perkara yang bertentangan atau berlawanan. Al-Kandahlawi telah menyokong tindakan al-Bukhari
ini dengan cara membawa ihtimal yang lebih sesuai untuk memahami bab tanpa tajuk ini. Oleh itu, penulis
memasukkan jenis al-aujah <indr ini dalam kategori al-Aujah <Indi Li Radd Aqwal al-Jahabidhah.

5. Al-Aujah <Indr Li Bayan Al-Tarjamah

Al-Aujah <Indr Li Bayan Al-Tarjamah bermaksud “pandangan yang paling tepat disisiku dengan tujuan untuk
menjelaskan tarjamah”. Penulis mendapati al-Kandahlawi sering menggunakan perkataan al-aujah c<indi
dengan tujuan memberi penjelasan terhadap sesuatu tajuk tertentu. Sebagaimana yang telah kita maklum
bahawa tajuk-tajuk dalam karya al-Sahih dipenuhi dengan maksud tersirat. Oleh yang demikian, al-
Kandahlawi (m.1402H) tampil menyatakan pendirian dengan tujuan memberi penjelasan terhadap maksud
tersirat di sebalik tajuk al-Bukhari. Berikut merupakan contoh bagi kategori al-aujah c<indi li bayan al-
tarjamah:

Y u@’ﬁ\ O ol Jg3 e A Lo pd> A1 aa b )Lw\ Sl alay) ol HERLE 4>j31\j
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Terjemahan : “Dan pandangan yang paling tepat disisiku : Sesungguhnya al-Imam al-Bukhari
memberi isyarat di sebalik tajuk adalah dengan tujuan menyangkal perkataan Salman r.a iaitu
“Sesumgguhnya bumi itu tidak boleh menyuci seseorang pun”. Perkataan Salman r.a ini diriwayatkan

oleh Malik dalam al-Muwatta’, iaitu sesungguhnya tiada beza mengebumikan seseorang di bumi
mugaddasah ataupun tidak. Maka pengarang (al-Bukhari) menyangkal dakwaan tersebut melalui tajuk
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ini” (al-Kandahlawi, 3: 217).

Petikan di atas merupakan huraian al-Kandahlawi ketika menghuraikan tajuk bab (3! u:-* o <L

uj; j\ iwadll » )\“ () yang bermaksud “Bab siapa yang suka untuk dikebumikan di bumi al-mugqaddasah

atau seumpamanya”. Bab ini adalah bab ke 68 dalam kitab al-Jana’iz. 1aitu kitab ke 23 dalam karya al-Sahih

(Al-Bukhari 2010). Petikan di atas merupakan pendirian al-Kandahlawi ketika menjelaskan tajuk bab tersebut.

Jelas kepada kita bahawa al-Kandahlawi lebih berpendirian bahawa tanah suci memberi kesan baik buat

jenazah. Penggunaan ungkapan al-aujah “indi dalam contoh ini menunjukkan bahawa beliau ingin memberikan
huraian atau penjelasan lanjut bagi tajuk bab tersebut.

6. Al-Aujah <ndi Fi Bayan Bara<ah Al-Ikhtitam
Al-Kandahlawi (m.1402H) turut menggunakan ungkapan al-aujah <indi ketika ingin memberikan penjelasan
terhadap bardcah al-ikhtitam. Implikasi daripada tindakan al-Kandahlawi ini secara tidak langsung akan
memperindahkan lagi penutup setiap kit@b dalam karya al-Sahih. Tambahan pula jika Ibn Hajar berdiam diri
terhadap al-baracah, kelompongan di sudut ini dipenuhi oleh pendirian al-Kandahlawi dan ianya merupakan
salah satu inovasi daripada pihak al-Kandahlawi. Berikut merupakan contoh tersebut:

w86 Y 3 0S5 Aggd) OB «Jgin SISy g (3 el OF tgis gVl
Terjemahan : Dan yang paling tepat di sisiku adalah baraah pada perkataan ((setiap kamu
dipertanggungjawabkan)) kerana sesungguhnya tanggungjawab yang sebenar adalah pada hari

kiamat, fahamilah” (al-Kandahlawi, 4: 31)

Petikan di atas merupakan ungkapan al-Kandahlawi pada bab (st JLe (3 & Ll OU), daitu bab ke
20 dalam Kitab al-Istigrad Wa Ada’ al-Duyiin.. Kitab ke 43 (Al-Bukhari 2010). Petikan di atas merupakan
pendirian al-Kandahlawi ketika berinteraksi dengan baracah al-ikhtitam. Beliau menggunakan ungkapan al-
aujah <indr ketika memberi penjelasan terhadap bard<ah tersebut. Tambahan pula, Ibn Hajar (m.852H) tidak
memberi sebarang komentar terhadap baracah pada penutup kitab tersebut (Ibn Hajar 2001). Ia merupakan
salah satu inovasi al-Kandahlawi terhadap baracah al-ikhtitam.

7. Al-Aujah <Indri Li Bayan Al-Hadis
Kajian ini mendapati bahawa al-Kandahlawi menggunakan ungkapan al-aujah <indi untuk menyatakan
pendirian beliau ketika ingin berinteraksi dengan teks hadis. Dengan kata lain, al-aujah <indi beliau adalah
bertindak untuk menghuraikan teks zadis. Berikut merupakan contoh bagi al-aujah <indi bagi kategori ini:
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Terjemahan : Kataku “Dan yang paling tepat di sisiku ialah sesungguhnya sifat-sifat Nabi %
sebagaimana yang disebutkan oleh Khadijah r.ha adalah sama seperti yang disebutkan oleh Ibn al-
Daghinah tentang sifat Abu Bakar r.a ketika ingin berhijrah ke Habsyah. Ia merupakan dalil yang
paling utuh berkenaan persamaan sifat yang dimiliki oleh Abu Bakar r.a dan Nabi #. Sanubari Abu
Bakar adalah seperti sanubari Nabi 3. Oleh sebab itu, beliau merupakan orang yang paling layak
menerajui kepimpinan selepas kewafatan Nabi # (al-Kandahlawi, 2: 298)

Petikan di atas merupakan huraian al-Kandahlawi terhadap teks hadis yang diriwayatkan oleh al-

Bukhari (2010): " o vy
;\MJA AN \;L}Yﬁé\).é edl OIS ragus e
Terjemahan: Berkata Khadljah RA “Sesekali tidak, bergembiralah, demi Allah, Dia tidak akan
menghinamu selama-lamanya. Sesungguhnya engkau menyambung ikatan silaturrahim” (al-Bukhari
2012, no. 6982)

Kenyataan Khadijah RA ini menerangkan sifat-sifat yang dimiliki oleh Nabi #sebelum dilantik

sebagai Rasul. Menurut al-Kandahlawi, sifat-sifat Abu Bakar r.a juga sama sebagaimana yang dinyatakan oleh
Ibn al-Daghinah. Berikut merupakan kenyataan Ibn al-Daghinah:
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Terjemahan : Sesungguhnya sepertimu wahai Abu Bakar, tidak dihalau, sesungguhnya engkau
membantu orang yang tiada harta dan engkau juga menyambung silaturrahim (Al-Bukhari 2012, no.

2297)

Dalam berinteraksi dengan teks hadis ini, al-Kandahlawi telah mengutarakan pandangan Ibn al-
Dughnah terhadap Abu Bakar r.a. Oleh itu, penulis mendapati al-aujah <indi yang diungkapan oleh al-
Kandahlawi ini adalah bertujuan untuk memberikan huraian terhadap teks hadis tersebut. Pada masa yang
sama, al-Kandahlawi juga sebenarnya sedang mengaplikasikan kaedah komperatif dalam memahami teks
hadis.

KESIMPULAN

Berdasarkan pecahan al-aujah <indi yang dinyatakan di atas, maka dapat disimpulkan bahawa tujuan dan
maksud al-Kandahlawi di sebalik ungkapan al-aujah <indi adalah berbeza-beza dan bukannya hanya
mempunyai satu tujuan sahaja. Oleh itu, tujuan dan maksud al-Kandahlawi di sebalik perkataan al-aujah <indr
sewajarnya diperhatikan dengan sebaiknya oleh semua pembaca karya beliau terutamanya karya al-Abwab wa
al-Tarajim li Sahth al-Bukhart.
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